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Ʉ baba gyamńɨ 
kʉrʉm gɨ nɨ shaba 
ɨ tat kkwasha gɨ 
samun. 
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Nɨ gɨ kʉrʉm ze 
shaba tat samun.  
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Ʉ baba tɨnɨgʉn 
kkwɨ gɨ kkwɨ.  
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Kʉrʉm sene tat 
sugun tɨńɨgɨ ho ssi 
kkwɨ.  
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“U! U!” końɨ ko tat 
samun.  
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Baba tɨnɨge ho so 
kkʉsh tat sugun.  
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English Translation: 

  Trap in the maize 

1. Father set a trap for the pig and duiker 
eating the beans and maize. 

2. Duiker and pig were eating in the 
maize.  

3. Father set them a trap. 
4. One pig went and died in the trap.  
5. It said, “U, Uǃ” in the maize. 
6. Father went and stabbed it to death in 

the night. 
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Amharic Translation: 

በበቆሎ እርሻ ውስጥ ያለው ወጥመድ 

1. አባባ አተርና በቆሎውን እየበሉ ያስቸገሩትን  

አሳማና ሚዳቆ ለመያዝ ወጥመድ አዘጋጀ።  

2. ሚዳቆና አሳማ በቆሎ እየበሉ ነበር። 

3. አባባ ወጥመዱን አጠመደ። 

4. አንዱ አሳማ ወጥመድ ውስጥ ገብቶ ሞተ። 

5. በቆሎ ውስጥ ኡኡ.ኡ ብሎ ጮኸ። 

6. አባባ ሲመሽ ሄዶ እስኪሞት ደበደበው። 








